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HiccnenoBaHuio MOJMIPEIUKATUBHBIX IApaTaKTHYECKMX KOHCTPYKIHH B COBPEMEHHOM
AHTTIMMUCKOM S3BIKE NMOCBiAUIEHb! TPy Asl B.A.Ko3bIKMHa, KOTOPBIM YCTAHOBHI, YTO B MHOTO3BEHHOM
COYMHEHUH (PYHKLUMOHUPYIOT LCHTPAIbHBIE 3BEHbS, KOHLEHTpHUPYIONHE B ceb¢ CMBICTIOBYIO
NOMUHAHTY IpeAI0XKeHUsA, U (POHOBBIC 3JIEMEHTHI BbICKA3bIBaHMA, 001aJAI0OIHE 3aBHCHMBIMH OT
LEHTPa CMBbICIO-COACPKATEIbHLBIMH CBOMCTBAMMU, KOTOpBIE, B OTJHYME OT LIEHTPAIbHBIX
KOMIIOHEHTOB, (haKyJIbTaTUBHBL. BEIABICHUE CEMaHTHYECKOTO LIEHTPa U (POHA MMO3BOJIMIIO BEIIEIUTD
TPU THUIIA MHOTQUYACTHBIX [PEIVIOKECHHUH C COUUHECHHEM: MOHOYEHmMpPUYHble C OTHUM CTPYKTYPHO-
CEMAHTHYECKUM LEHTPOM M HECKONBKMMH 3aBHCHMBIMH (DOHAMH, HuyeHmpuyHble KOHCTPYKLHH C
AByMsl TMOTEHUMAJIBHO AaBTOCEMAHTHUYHBIMH UEHTPAMH, KaXIBbIH H3 KOTOPBIX CIOCOOEH
paclUMpATbCI (OHAMH, U HOAUYeHMPUYHbIE C HECKOJbBKHMHM aBTOCCMAHTHYHBIMH LEHTPaMHU
[Ko3bikuu 1982:15-16].

B nonunpeguKkaTUBHOM IPEAIOKEHUH ¢ NAPATAKCUCOM M I'MMOTAKCUCOM, CTPYKTYPHbIE THIIbI
KOTOPBIX BapbUPYKOTCA OT SAAEPHBIX [0 pPa3IMYHbIX KOMOMHALMiI [apaTakTM4ECKHX H
TMIIOTAKTHYECKHX KoMIuiekcoB [Pakoa 2004 159], HaOniomaercs aHaloruyHas KapTHHA. B

3aBUCUMOCTH  OT  PacHpelesIeHHs pEJICBaHTHOM  HH(POPMALMH  MOXHO  pacCMaTpPHBATh
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MOHOLIEHTPUYHbIE, OMIEHTPUYHLIE H IONMIEHTPHYHBIE KOHCTPYKIMH. OnHako cnemmuduxoi
BCCIIEAYEMBIX MPELTOKEHNUH SIBIAETCS TO, YTO CMBICIIORAS JOMHHAHTA OOBEKTUBHPYETCS HE TOMBKO
APATAKTHICCKMMHU KOMIIOHEHTAMH, HO U THIIOTAKTHYECKHM KOMIUICKCOM.
NU3yuas paciiMpeHHBIH TNapaTakTHYECKUH KOMIUIEKC, HEOOXOOUMO OTMETHTh, YTO €r0
KOHCTHTYEHTBI MOTYT NPEICTABAATH KaK LIECHTPAIbHOE CMBICIOBOE 3BEHO, TaK U (POH, HaNpUMED:
They were returning across country dfter a long day's outing with Otter, hunting and exploring
on the wide uplands where certain streams tributary to thewr own River had their first small

beginmings, and the shades of the short winter day were closing in on them, and they had still some

distance to go [Grahame 1979:84]. -

o

AH&JIHBHPYGMOC NOIMHIIPCAAKATHBHOC IIPCATOKCHHC C IHApaTaKCHCOM H TUNIOTAKCHCOM

ABJIIETCA MOHOUCHTPHYHBIM: LIEHTPAIBHOE CMBICIOBOE 3B€HO BBIPAXKEHO NEPBHIM MUHHMATLHEIM
THIIOTAKTHYECKHM KOMILUIEKCOM, a JBa HNapaTakTHYeCKux Onoka NpPEeACTaBIAlT €ro o
I'unorakTuyeckass XOHCTPYKUUst oOnafgaer MaKCMMyMOM HeoOXxonuMol HMHQOpMalUd s
NPOJABYKCHHSA CHOKETHOH JIHHMM B TIOCHEAYIOIIMX  CHHTAKCHYECKMX EIUHHIAX® Ipy3b4
BO3BPAIHAKOTCA JOMOH Yepe3 MOAS M ropbl, OXOTACh B pa3BeablBasg MecTa, Iie pydeiky BNagaior B
Oonsllyro peky. MudopMmanns naparakTH4eCKOro KOMIUIEKCa H30OBITOYHA, TMOCKOIBKY OHA HIIH
[IOBTOPAET, WIN AAET HOINOJHHTEIIBHBIE HE3HAYUMBIC CBEACHUS [aK, B UHTEPIIO3ZUTHBHOM OJIOKE
FOBOPUTCS O TOM, YTO 3MMHHM IEHb CKIOHSICA K KoHIY (shades of the short winter day were
closing in on them), uro He sABIAETCH HOBOHW HHPOpPMAIMEH, TAK KaK B THIOTAKTHYECCKOM
KOMIUIGKCE OBLJIO OTMEUEHO, 4YTO JAPY3bS OTIPAaBUIMUCL AOMOH IIOCJE TOro, Kak MpOBEIH C
naaromKon Belapon uensii 1eHe (after a long day's outing with Otter) Mudopmauus ¢guHansHoro
IapaTaKkTHYeCKoro 6J10ka O TOM, YTO 3BEpATAM €lle IIPEACTOUT NOITHH IIyThH JOMOM, HE ABJSIETCS
HOBOH, MOCKOJILKY YHMTATEND YKE€ 3HACT, YTO APY3bAM INPUIETCA NPONTH yepe3 BCHo crpaHy (They
were returning across country). OngHako clenyeT OTMETHTh, YTO HECMOTPAs Ha TO, YTO
napaTakTA4deckue O610KH 00pasyroT GOoHBI 1A HEHTPAIBHOIO CMBICTIOBOTO 3B¢HA (B TaHHOM CIlTydae
TMIIOTAKTHYECKOr0 KOMILJIEKCa), CeMaHTHYECKas CBA3b Y HHX BeChMa TecHas. B OCHOBE JIOTHKO-
CEMAaHTUYECKUX OTHOUICHHUH, BO3HUKIIMX MEXIYy TNapaTakTHUCCKHMMM ONIoKaMH, JI€XUT
NPOTHRONOCTABICHUE: CKOPO HACTYOHT HOYb, a 3BEPYUIKHM HE J0OpallMch A0 CBOMX HOPOK.
UudopmaTtusHyo o0ycioBieHHOCTs GUHANBHOTO MapaTaKTHYCCKOro OJ0KA M MHTEPIO3IHTHBHOTO
MOXXHO IIpOBEpUTH ONYIICHHEM WHTEPHNO3WTHBHOro Onoka, B pe3yapTaTe dYero obpasyercs
TpaHC(opMa, UMEOLLIas HeyAauHoe CTHAucTUYecKoe odopmitenune. [losTopstomasnca HHGoOpMaLua
(¢uHaneHOrO nNaparakTHyeckoro Omoka Ge3 ONOpPH Ha nOpelubiAylllee 3BEHO HE BIONHE JOTHYHO
BCTPAMBAETCA B OOILMI CMBIC BCETO MPEITOKEHUS: 3BEPATA 1ILIM JOMOM depe3 BCIO CTPaHy H elle

NOMKHE ObLTH monro uatu: They were returning across country after a long day's outing with
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Otter, hunting and exploring on the wide uplands where certain streams tributary to thewr own
River had thewr first small beginnings, and they had still some distance to go

Ecnu xe onmyctuts (unarvHbitl napaTakTHUECKMM 070K, TO oOpaszosaBuiascs TpaHCdopma
OTBEYAEeT CHUHTAKCHYECKOM H CTWIHCTHYECKOH HOpPME MNOJIHNPEJAHKATHBHOrO MpeIoXKeHus 0e3
KaKuX-TH00 HECOOTBETCTBHII CMBICAOBBIX OTTEHKOB MOCAS JAHA, IPOBEASHHOrO C AAAIOLIKOH
Bripoii, 3BepaTa 1UIA JOMOM depe3 I10J1 U TOPbl, U JeHb KIOHHICI K KOHNY They were returning
across country after a long day's outing with Otter, hunting and exploring on the wide uplands
where certain streams tributary to their own River had their first small beginnings, and the shades
of the short winter day were closing in on them IlostoMy ()oHBI, pa3BHB2IOLIHE COREPKATC/IEHDIH
ACTICKT LICHTPABHOr'0 3B€HA, Pa3IM4YaloTCs 1O UX UH(OPMATUBHON 3HAUYUMOCTH B MPELI0KEHHUH

MOHOUEHTPUYHLIMH TIOJUIPECANKATUBHBIMY NPELJIOKCHUAMH MOTYT ObITh M KOHCTPYKLHH, B
KOTOPBLIX LICHTPAIBHOE CMBICIOBOE 3BCHO OOBEKTHBUPYETCA MHHUMAJLHBIM [apaTaKTHYECKUM
KOMILIEKCOM HIH ORHHUM H3 NapaTaKTHYECKHX OJOKOB B paMKax PaCHIMPEHHOrO NapaTakTHYeCKOro
KOMILIEKCA, HallpUMep

Now Iife 1s strange and changeful, and the crystal i1s in the steel at the point of fracture, and
the toad bears a jewel n its forehead, and the meaning of moments passes like the breeze that

scarcely ruffles the leaf of the willow [Warren 1979:35] é

B 1aHHOM MPEIOKEHMH C PacClUMPECHHBIM I1apPATAKTUYECKHMM KOMILIEKCOM JAOMHMHAHTHOE

CEMaHTUHYECKOE 3BEHO 3aKJIFOYEHO B MHHIIMAIBLHOM NIapaTaKTHYECKOM OJIOKE M 3aKIII0YaeT IJIaBHbIN
CMBIC] BCErO MATHYACTHOTO npeaoxenua Now life is strange and changeful! (JKu3np u3smMeH1HBa H
NOJIHA IPHYY) AHaIU3UPYEMBbIN CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUM LICHTP UMEET TPH 3aBUCHMbIX (POHA,
00pa3oBaHHLIX ABYMS MAPaTAKTHYECKMMU 0M0KaMH ¥ PHHAJIBHBIM TMIOTAKTUHYECKHUM KOMIUICKCOM
the crystal is in the steel at the pont of fracture, and the toad bears a jewel n its forehead, and the
meaning of moments passes like the breeze that scarcely ruffles the leaf of the willow Aptop
OEAUTCS CBOMMH (QUIOCOQCKHMHM pPa3MBIILICHHAMH HAa TeMy CTpaHHOCTEH »KHM3HM, npuOeras K
MeTahopaM 0 CaMOLBETE, TBEPAOCTh KOTOPOTO MOXXHO omnpenennts, pasdus ero (Oox 1), o xkabe,
KOTOPYI MOXET YKPacHTh U3yMpyd (PoH 2) 1 0 HEMOCTHIKMMOCTH CMbICIa XU3HU (PoH 3) DoHbI
coaepxar HHQPOPMALUUK), WUIKCTPHPYIOWYIO INaBHbld TE3UC, H €CAH X ONYCTUTh, TO CMBICIH
NPEANOKEHUA COXPAHUTCA, NOCKONBKY (hOHBI JIMUIE NPHAANOT BBIPA3UTENBHOCTE M OONBLIYIO
3KCIPECCUIO MBICHIH, 3aKIIOYEHHONH B UCHTPAILHOM 3BEHE, KOHLEHTPUDPYIOILUEM CMBICIOBYIO
noMuHauty Now [ife 1s strange and changeful 210 NOATBEPXKIAeTCA MNPEAISCTBYKOILHM M
MOCAEAY UMM KOHTEKCTOM AAHHOI'O NIPEJI0KECHHA
(Ilpenrexct) Perhaps that was the moment when Slade made his fortune

(Tpanchopma) Now life 1s strange and changeful
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(ITocnenyrommii koutekct) Well, anyway, when Repeal came and mailmen had to use Mack
trucks to haul the applications for licenses over to the City Hall Slade got a license He got a
license immedately, and he got a swell location, and he got the jack to put in leather chairs kind to
the femurs, and a circular bar, and Slade, who never had a dime in his life after he paid rent and
protection, not stands in the shadows under the murals of undressed dames in the mudst of the
glitter of chromium and tinted mirrors « »

B uccaenyemom ¢parMeHTe NMoOBecTByercs O 3HakoMoM Jlxeka, Hexom Cnmaiine, KOTOpOMY
yJLIOHYIaCh cyab0a (IPEATEKCT) €My MOBE3JIO MOMYYHUTh JHUIECH3UI0, BRITOJHOEC MECTO U OTKPBIThH
O0ap, roe oH pasdoraren Ha MNpoJaXKe IIMBA TM0CJIE OTMEHBI CYXOro 3akoHa (MOCHIEeRyHOIIHH
KOHTEKCT) CMBICH T1OBECTBOBAHHA HE MEHAETCH, €CJAH BCTABUTL B IOCIEI0BATECIBHOCTH
NPEIOKEHUN TpaHCHOpMY aHATU3UPYEMOil KOHCTPYKLUH

IIpeqnoxeHus ¢ OHUCHTPUYHOW M IOJMUEHTPHUHONM CEMAHTHUYECKOH CTPYKTYPOH TaKKe
XapakTepHBl M1 NOJUNPEAUMKATUBHBIX KOHCTPYKIHH ¢ MapaTakCHCOM M THIOTAaKCHUCOM
Bo3HukHOBeHHE MNOAOOHBIX MNPEUIOKEHHMH ONPEAeNsieTCs CTPYKTYPHBIMM  OCOOEHHOCTSIMU
MOJHIIPENUKATUBHOTO  NPENIOKCHHS, KOMHYSCTBOM  TUMOTAKTUYECKUX, MNapaTaKTUHECKHX
KOMILIEKCOB ¥ COYETaHUEM CBA3CH, GOPMHPYIOIINX UX, HAIpUMeEp

1 The ship was no sooner out of the Humber than the wind began to blow and the sea fo rise in
a most frightful manner, and, as I had never been at sea before, I was most mexpressibly sick in
body and terrified 7 mind [ DNEeKTpOHHBIH pecypc Kon IOCTyIa
O O

2 But the Badger never came along, and every day brought its amusements, and 1t was not till

http //www literaturepage com/read/robinsoncrusoe-6 html]

summer was long over, and cold and frost and miry ways kept them much indoors and the swollen
river raced past outside thewr windows with a speed that mocked at boating of any sort or kind that ,

he found his thoughts dwelling again with much persistence on the solitary grey Badger, who lived
his own life by himself, in his hole in the middle of the Wild Wood [Grahame 1979 47]

TTepBoe npemioxenne, 0Opa30BaHHOE M3 ABYX MMHHUMANBHBIX FHINOTAKTHYECKHUX KOMIJIEKCOB,
KOTOpble OOBCAMHEHBI COYHMHHMTE/IBHOH CBA3BI, OTHOCHUTCH K OMIEHTPUYHBIM KOHCTPYKUHAM
ABTOCEMaHTHYHOCTL [IBYX T'MIOTAKTHYECKMX KOMILIEKCOB IOKAa3bIBacTCs TpaHChOpMaLHEH
YETHIPEXYACTHOH KOHCTPYKLHUH B [ABa OHIIPEAUKATHBHBIX M[PEAAOKEHHA, NMEPBOC H3 KOTOPBIX
ONHCHIBAECT KOPaOlh U LITOPMAIIEE MOpE, @ BTOPOE — COCTOAHHME MOJIOOrO YelOBEKa, KOTOPHIH

BIIEpBLIE OTITIPABHIICA B MOPCKOC MYTEINCCTBHUE
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a) The ship was no sooner out of the Humber than the wind began to blow and the sea to rise in
a most frightful manner

6) As I had never been at sea before, I was most inexpressibly sick in body and terrified in
mind

HcenemyeMbll THII TpPEAIOKEHHS OCHOBBIBACTCA Ha [ABYX CEMaHTHYECKHX LEHTpax 0e3
CONMYTCTBYIOLIHMX HOHOB

Bropoe npemioxenue, chOpMHUPOBAHHOE U3 PACIIMPEHHOrO [1apaTaKTHYECKOTO KOMILIEKCA H
PACIIHPCHHOIO  IUIIOTAKTMYECKOrO  KOMIUIEKCA, [peAcTaBinder ¢co00H  MONUMUIECHTPUYHYIO
KoHcTpykuuio HMudopmauus neBITHYACTHOIO MPEMANIOKECHHS KOHLIEHTPUPYETCS BOKPYI Tpex
CEMAHTHYECKHUX LIEHTPOB a) coobuieHue o bapcyke, KOTOPEIH He NOABALICA y Apy3eli, 6) onucanue
Oynuer, B) pasmbilimieHus Kpora 06 onunokom bapceyke
+  — But the Badger never came along

— Every day brought its amusements

— It was not till summer was long over, and cold and frost and miry ways kept them much
indoors and the swollen river raced past outside their windows with a speed that mocked at
boating of any sort or kind that he found his thoughts dwelling again with much persistence on the
solitary grey Badger who lived his own life by himself, in his hole in the middle of the Wild Wood

B ganHOM Ciy4ae CeMaHTHYeCKHME LEHTpbl 00pa3ylT aBa naparakTHyeckux Ojoka H
MIOTAKTHYECKUH KOMIUIEKC, OCHOBaHHBIH Ha COYE€TaHMH 4 BHAOB CBA3H  OJHOPOIHOTO
CONONYMHEHMS,  TNOCICAOBATEILHOTO  IIOAYMHEHHSA, HEOAHOPOJHOIO  CONOAYHHEHHS H
NOCTE0BaTeNBHOr0 noaunHenus (CeMaHTHYeCKHE LEeHTPbl aHANH3UPYEMOT0 IIPEJIOKEHHUS
hYHKIHOHUPYIOT 0€3 3aBHCHMBIX (DOHOBBIX 3BEHBEB

TakuMm o00pa3oM, HHPOPMALKOHHYIO CTPYKTYDPY MOIUIPESAHKATHUBHOIO TNPEITOXKEHHS C
IapaTakCUCOM MU HIIOTAKCHCOM MOXHO HCCIEeN0BaTh Kak KOMOMHALMIO UCHTPAIbHBIX U (DOHOBBIX
3JIEMEHTOB, (POPMHUPYIOLIHX MOHOUECHTPHYHEIE, OULIEHTPUYHBIE U MIONUIICHTPUYHBIE KOHCTPYKIIHH,
cneundurka KOTOPhIX 00YCIOBJICHA KaK CTPYKTYPHBIMH, TaK H KOHTEKCTYaIbHBIMHA (aKTOpaMu
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